
Posudek oponenta na diplomovou praci

Nguy Gang Linh: Navrh souboru pravidel pro analyzu anafor v ceskem jazyce

Pfedlozena diplomova prace si klade za ukol narocny cil, totiz vytvofit system, ktery by
umoznil - alespon v zakladnich rysech - automaticky identifikovat koreferencni vztahy
v ceskem textu. Po strucnem (a zasvecenem) uvedeni do zakladniho pojmoslovi teto oblasti.
ktere zdaleka neni jednoduche. autorka venuje pozornost nekterym systemum popsanym
v literature, ktere se venuji tomuto problemu v jinych jazycich, pfedevsim pro anglictinu, a
v dalsi casti pak strucne probira navrh pravidei publikovany Kucovou a Zabokrtskym pro
cestinu. V hlavni casti prace popisuje svuj navrh analyzatoru anafory v cestine. Materialem,
ze ktereho vychazi, je Prazsky zavislostni korpus, a to predevsim s anotacemi na podkladove
(tektogramaticke) rovine. Svuj navrh pravidel opira jak o informaci o typu anaforickych
(odkazovacich) vyrazu, tak o informaci o druhu zavislostniho vztahu a o aktualne-clenske
platnosti daneho uzlu. V zaveru autorka pfedklada vyhodnoceni uspesnosti sveho analyzatoru
podle jednotlivych druhu anafory a navrhuje, jak by bylo mozne uspesnost analyzatoru
v navazujicim vyvoji systemu vylepsit. Praci doplnuji dve pfilohy - v prvnf z nich, zfejme pro
jiste osvezeni ctenafovych vedomosli - uvadi pfiklady anafory v nekterych jinych jazycich
nez je cestina a ve druhe pak pfedklada seznam sloves a substantiv prokazujicich vlastnost
..kontroly" a reciprocity, na nichz jeden z postupu analyzy zaklada. K praci je pfilozen cd-rom
s pocitacovym systemem.

Predevsim je tfeba vyzdvihnout, jak autorka, ktera neni rodilou mluvci cestiny. zvladla tak
lingvisticky narocny likol jako jsou otazky koreference. V uvodni casti se zminuje o rozdilu
mezi koreferenci gramatickou a textovou, ve vlastnim systemu vsak tento rozdil nezminuje -
pfitom by bylo zajimave, jak se autorce tento rozdil jevi v jejich vysledcich (da se
pfedpokladat. ze urceni gramaticke koreference bude davat vysledky lepsi, protoz.e je mozne
se gramatickou informaci ,,naucit" z PDT). Take by bylo zajimave videt, jak se ve vysledcich
projevuje rys shoda - neshoda v pfifazeni hodnoty aktualniho cleneni (hodnoty atributu TFA).
Opet by se na prvni pohled dalo pfedpokladat, ze shoda hodnoty v tomto atributu mezi
odkazujicim vyrazem a vyrazem, k nemuz se odkazuje, neni dulezita, respektive, ze
odkazujici vyraz bude mit (pfevazne, nebo temef vzdy) hodnotu ,,kontextove zapojeny", zatim
co vyraz. k nemuz se odkazuje. muze byt jako kontextove zapojeny. tak kontextove
nezapojeny.

Pokud jde o jazykovou stranku prace, je obdivuhodne, jak autorka zvladla cestinu, ktera neni
jejim matefskym jazykem. Nektere vazby jsou sice neobvykle, nekde jsou pravopisne chyby,
ale to nijak nesnizuje vypovidaci hodnotu prace. Pokud jde o terminologii, mam nekolik
poznamek:
str. 2: ..odkazovany subjekt" snad lepe ,,referent"
str. 4: ..jmenno-frazova anafora" - asi lepe "odkazovani substantivni frazi" (autorka pouziva
doslovneho pfekladu angl. noun phrase anaphora)
str. 8: nejde o slozite druhy anafory, ale jen o dalsi pfiklady anafory
str. 19: rozlisujeme uzly kontextove zapojene, kontrastivni uzly kontextove zapojene
(nikoli"opacne zapojene") a uzly kontextove nezapojene

Take by bylo vhodne v pfikladu tektogramatickeho zapisu na str. 24, obr. 3.1 uvest hodnoty
TFA. protoze se jich pak dale vyuziva.



V textu prace se hojne vyuziva odkazu na literaturu, ale bohuzel ne vzdy vhodne: u mnoha
odkazu je uvedeno jen jmeno autoru nikoli rok publikace (to je uvedeno az v seznamu
literatury). Nekde se odkazuje jen na jmeno, ale tento udaj v literature neni (napf. odkaz na
Kucovou na str. 24, ale i u jinych autorujinde). Ovsem je tfeba zduraznit, ze autorka literaturu
studovane oblasti zna a vhodne ji vyuziva.

Zaverem rada zduraznuji, ze moje dotazy a pfipominky jsou jen okrajoveho razu a nijak
nesnizuji hodnotu pfedkladane prace. Navrhuji proto pfijmout diplomovou praci Nguy
GangLinh: Navrh souboru pravidel pro analyzu anafor v ceskem jazyce k obhajobe.
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